Жәнібек бастаған Абақ елінің Шыңғыс тауынан көшуі
Жәнібек батырдың Алтай, Тарбағатай, Еренқабырға, Құмыл қатарлы кіндік кесіп, кір жуған байырғы мекеніне елінің іргесін қайта жәйіп, күлін төгуі – өз өміріндегі аса ұлы, ізгі арманы еді. Бұл тек Жәнібектің ғана емес, хан Абылайдың, Қабанбай, Бөгенбай бастаған қазақ қолбасыларының, бүкіл қазақ халқының ортақ тілегі еді....
Kazakh
Жәнібек бастаған Абақ елінің Шыңғыс тауынан көшуі
Жәнібек батырдың Алтай, Тарбағатай, Еренқабырға, Құмыл қатарлы кіндік кесіп, кір жуған байырғы мекеніне елінің іргесін қайта жәйіп, күлін төгуі – өз өміріндегі аса ұлы, ізгі арманы еді. Бұл тек Жәнібектің ғана емес, хан Абылайдың, Қабанбай, Бөгенбай бастаған қазақ қолбасыларының, бүкіл қазақ халқының ортақ тілегі еді. 
Ол тұста Абақ елі Шыңғыстауы, Көксала, Бақанас деген жерлерді мекендеп, арғын руларымен қанаттас отырады. Өсіп келе жатқан рулардың жерге, қонысқа таласуынан шыққан ішкі бақастық – керей елінің шығысқа қарай көшуіне тікелей себеп болады. 
Жәнібек батыр Абақ елін бастап, қоныс аударып кетуге талпына бастаған кезде қанаттас отырған рулармен сөз сайысына түседі: 
 – Күлтелі күрең тұрғанда, 
Тұлпарыңа жалынбаймын. 
Ер азаматым тұрғанда, 
Көптігіңе бағынбаймын. 
Атаным сай, атым сай, 
Балтам сай да, тесем сай. 
Ұлы Ертістен көпір салсам да өтем, 
Кеудемнен жаным шықпаса, 
Ежелгі жерге жетем, – дейді. Батырдың бұл сөзінде өкпе-назы да, көкейтесті арманы да жатыр еді. Сол кезде қартайып қалған нағашысы Қазыбек биге де Жәнібек өкпелі екен. Жәнібек батыр елін бастап көшетін болғанда, жасынан қасында өскен жақсы көретін жиенін қимай: «Жиен назары қиын деуші еді, үйімнен дәм татырып, батамды беріп жіберейін», – деп ойлаған Қазыбек би шақырушыларына: 
 – Жәнібектің мінезі қатты, мен шақырады демеңдер, нағашыңның үйінде дәм-тұз шақырады деңдер, – деп ұқтырады, – бір оралса, сонда оралар, егер асты сыйламаса, жолы да бола қоймас, – дейді. Жәнібекке барған шақырушылар бұл сөзді бұлжытпай жеткізеді. Жәнібек батыр: 
 – Нағашым болса қайтейін, бармай-ақ кетейін деп едім, дәм-тұз депті ғой бармасам, жолым болмас, – деп жолдас-жораларымен аттанып, нағашысының ауылына келгенде, Қазыбек би алтын тонын жамылып, есік алдыда күтіп тұр екен. Жәнібек нағашысымен сәлемдесіп үйге кірерде: 
 – Кірейін, кірейін, күлдіреуіші қисық болса да, түтіні түзу ұшып тұр екен, – деп нағашысын құрметтеп үйге кіргізіп, соңынан өзі кіреді. 
Батырдың келгеніне разы болған қарт би жайланып отырып: 
 – Жауға жарақты қолмен шығушы едің, бүкіл қазақ болып тілеуіңді тілеп тұрғанда жаудан жасқанып көрген жоқ едің. Енді ел басқарып, би болып, ел көшіріп, ер болып, ел шетіне шығып барасың. Жұрт көңілін қалдырма, дұспаныңның ойын асырма! – дейді. 
Сонда Жәнібек нағашысының сөзіне ризалық білдіріп, жауап қайырады: 
 – Тілге келсе, елу бесте болып, 
Тілдесуге шыдаймын. 
Дауға келсе, қырық бесте болып, 
Белдесуге шыдаймын. 
Жауға келсе, жиырма бесте болып, 
Жауласуға шыдаймын, – деп нағашысын сүйіндіреді. Тәуекелге белін буып, бетін суыққа бұрып, тұрған жиеніне би тағы бүй дейді: 
 – Жерге таласып іргелі монғолмен қандаспа, ел ішінде қоныс таңдаспа. Әділдікті ойласаң, халқың қадыр тұтады. 
Нағашысының ақылия сөзін алдыға ұстай сөйлеген батыр: 
 – Сыйласқанға без беріп, 
Шындасқанға сөз беріп, 
Қоңыраулы найза қолға алып, 
Қоңыр салқын төсті алып, 
Еселі істі терісіп, 
Есесі кетсе берісіп, 
Келген өзіңізден қалған 
Ата салтымыз ғой, нағашы, – дейді. Сонымен Қазыбек би шын ықыласын беріп, ақ жол тілеп аттандырады. Жәнібек батыр елін бастап, Қалба тауына жетіп тұрақтайды, Алтай, Тарбағатай, Еренқабырға секілді байырғы мекеніне өту үшін алда көп кедергі жатады. Алтайды иелеп алған жеті тайпа ұранқай мен дөрбіттердің, Тарбағатай аумағына жаңадан келіп орын тебе бастаған торғауыттардың күші өте мығым еді. 
Ел Қалба тауын бірнеше жыл мекендейді. Бұл кезде Жәнібек батыр Өр Алтай, Тарбағатай және Еренқабырға тауларына дейін барып, ондағы халықтармен бітімге келіп, тыныштық орнатады. Қалбада мекендеп тұрған кезінде Жәнібек батыр Алтайдың Ақтау төңірегіндегі бір асудан жол салып асып, бергі бетін шолып қайтады. Кейін осы маңды найманның қаратай рулары мекендегендіктен, ол «Қаратай жайлауы» деп аталады да, әлгі асу «Жәнібек батырдың асуы» делінеді. 
Қазақ халқы бұл батырды айрықша қастерлеп, «Ақыр Жәнібек» деп атаған. Бұдан былай бұндай жүректі, аруақты адам болмайды деген сөз екен ол. Сондықтан халық Жәнібек батырдың туын бертінге дейін сақтап, жаугершілікте көтеріп шығып отырған. Шымырақ торғыннан жасалған бұл ту – қазақ батырларының ең соңғы туы еді. 
Жәнібек батыр 1792 жылы сексеннің үстіне шығып қайтыс болады. Қайтыс болған хабары үш жылға дейін құпия сақталады. Үш жылдан кейін Үш жүздің баласына сауын айтылып, ас беріліп, зираты тұрғызылады. Жәнібек батырдың бейіті сол Қалба тауының Жалама, Қызыл Су-шәр деген жерінде. 

English
The migration of the Abak people led by Zhanibek from the Chingiz Mountains.
The great dream of Batyr Zhanibek was to return to his ancestral homeland, where he was born and washed away his sins, in Altai, Tarbagatai, Erenqabyrga, and Kumil, and to restore the borders of his people. This was not only Zhanibek's wish but also the common desire of Khan Abilay, the Kazakh commanders led by Kabanbay and Bogenbay, and the entire Kazakh nation.

At that time, the Abak people inhabited the regions of Shyngystau, Koksala, and Bakhanas, living alongside the Argyn tribes. The internal strife arising from the disputes over land and settlement among the growing tribes directly led to the migration of the Kerey people to the east.

When Batyr Zhanibek began to lead the Abak people in their migration, he engaged in a verbal contest with the neighboring tribes:
- "While the Kultey horse stands,
I will not bow to your steed.
While my man stands,
I will not submit to your numbers.
My lineage is noble, my horse is noble,
My axe is sharp, and my spear is ready.
Even if I build a bridge over the great Irtysh, I will cross,
As long as my soul does not leave my chest,
I will reach my ancient land," he said. In these words of the batyr lay both grievances and his heartfelt aspirations. At that time, Zhanibek was also upset with his aging maternal uncle, Kazibek bi. When Zhanibek was about to lead his people in migration, Kazibek bi, who had raised him since childhood and loved him dearly, thought: "They say a nephew's attention is difficult; let me invite him for a meal and give him my blessing," and instructed his messengers:
- "Do not say he calls me; say your uncle invites you for a meal at his home," he advised, "if he returns, he will return then; if he does not honor the meal, he will not have good fortune," he said. The messengers conveyed this message to Zhanibek without fail. Zhanibek batyr said:
- "What can I do if it is my uncle? I thought of not going, but if he has invited me for a meal, I must go; otherwise, I will not have good fortune," and he set off with his companions to his uncle's village. When they arrived, Kazibek bi was waiting at the door, wrapped in his golden robe. As Zhanibek greeted his uncle and entered the house:
- "Let me in, let me in; even if the jester is crooked, the smoke rises straight," he said, honoring his uncle and entering the house, followed by himself.

Pleased with the batyr's arrival, the old bi settled down and said:
- "You were one to go out to battle with a capable hand; while the whole of Kazakhstan was wishing for you, you never flinched from the enemy. Now you are to lead the people, become a bi, migrate the people, and go out to the borders of the land. Do not disappoint the people, do not let your enemies rejoice!" 

Then Zhanibek expressed his gratitude for his uncle's words and replied:
- "When it comes to speech, I can endure at fifty-five,
When it comes to argument, I can endure at forty-five,
When it comes to battle, I can endure at twenty-five," he said, bringing joy to his uncle. With determination, he turned his face to the cold and said to his uncle:
- "Do not quarrel over land with the settled Mongols, do not choose a settlement among your people. If you think of justice, your people will honor you."

Holding on to his uncle's wise words, the batyr spoke:
- "To those who respect, I give my word,
To those who are sincere, I give my promise,
Taking the spear with a bell in hand,
Taking the cool breastplate,
Choosing the worthy deed,
If the debt is owed, I will repay,
From you comes the legacy
Of our ancestral customs, uncle," he said. Thus, Kazibek bi sincerely wished him well and sent him off with good fortune. Zhanibek batyr led his people and settled at Kalba Mountain, but many obstacles lay ahead to reach his ancient homeland like Altai, Tarbagatai, and Erenqabyrga. The seven tribes of the Urankai and Dorbit who had taken control of Altai, and the newly arrived Torgayuts in the Tarbagatai region were very powerful.

The people inhabited Kalba Mountain for several years. During this time, Zhanibek batyr traveled to the Upper Altai, Tarbagatai, and Erenqabyrga mountains, made peace with the people there, and established tranquility. While residing in Kalba, Zhanibek batyr built a road over one of the passes near Akhtau in Altai and returned after surveying the area. Later, since this area was inhabited by the Karatai clans of the Naiman, it was named "Karatai Pasture," and that pass became known as "Zhanibek Batyr's Pass."

The Kazakh people revered this batyr and called him "Akyr Zhanibek." This meant that there would never be another person with such a heart and spirit. Therefore, the people preserved Zhanibek batyr's banner until later times, raising it during wars. This banner, made of shimmering silk, was the last banner of the Kazakh heroes.

Zhanibek batyr passed away in 1792 at the age of over eighty. The news of his death was kept secret for three years. After three years, a feast was announced for the children of the Three Juzes, and a memorial was erected. Zhanibek batyr's grave is located in the region of Kalba Mountain, in Zhalama, near the Red Water.
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